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หรีม​กา​ซุฟ เพชร​:เชคยู​เรียง​เรียบ
----------------------

 ซึ่ง​บีมูซา​บนั​นก​รู​ฮา​ของ​สถานภาพ​กับ​เสมือน​ลี​นอ​ท่า​กับี​นบ​ท่าน​ของ​สถานภาพ​ถึง​พูด​ได้​ที่​มากมาย​รายงาน​มี
​.​.​.​ว่า​กล่าว​ ศ.ี​นบ​ที่​ต่างๆ​ตํารา​ใน​กัน​ยอมรับ​ถูก​ที่​หนึ่ง​บท​รายงาน

  «يا علي أنت مني بمنزلة هارون من موسي »
กัน​ต่าง​ไม่​ด้วย​นั้น​ตําแหน่ง​มี​ก็​ลี​มอ​อิมา​มูซาี​นบ​ต่อี​นม​รู​ฮา​ที่​ตําแหน่ง​ทุก​ว่า​เห็น​ให้​ชี้​นี้​รายงาน

เรื่อง​ใน​? ซึ่ง​บ้าง​อะไร​มี​นั้น​ประวัติศาสตร์​ยุค​ใน​ซาู​ต่อมี​นม​รู​ฮา​ที่​หน้าที่​ภาระ​แล้ว​ว่า​อยู่​มี​จึง​คําถาม
​.​.​คือ​ก็​นั้น​มูซาี​นบ​ต่อ​มี่​นที​รู​ฮา​ของ​หน้าที่​ถึง​กล่าว​ได้่​านที​รอ​ลกุั​กอ​จา​ได้​คําตอบ​หา​สามารถ​นี้

​.​แทน​ตัว​เป็น​การ​และ​ตําแหน่ง​ของ​เรื่อง​1-ใน
สามารถ​และ​สั่ง​นาย​เจ้า​เป็น​ผู้​ของ​หน้าที่​ภาระ​ใน​ยอมรับ​ที่​ ผู้​ถึง​หมาย​นั้น​หนึ่ง​คน​ใคร​ของ​ตัวแทน​คําว่า

ต่าง​ไม่​ก็​มูซาี​นบ​ต่อ​มี​ที่​เขา​ของ​หน้าที่​นซึ่ง​รู​ฮา​ประวัติศาสตร์​ใน​เรื่อง​ทุก​ใน​ได้​นาย​เป็น​ผู้​แทน​ปฏิบัติ
คํากล่าว​9 จาก​ 2​ฮที่​ยะ​อา​ฮฏอฮา​เราะ​ซู​ใน​ไว้​เอา​ยืนยัน​ได้​พระองค์​นี้​ เรื่อง​มี​มูซา​มีี​นบ​ที่​หน้าที่​จาก​ไป

​.​.​ว่า​ที่​ดัง​เอง​มูซาี​นบ​ของ
نْ أهَْلىِ هَاروُنَ أخَِى‏ . راً مِوَ اجْعَل لىّ‏ِ وَز

น"​รู​ฮา​คือ​ก็​นั้น​ และ​ฉัน​ของ​ครอบครัว​คนใน​จาก​มา​ซึ่ง​ตัวแทน​มี​ให้​ฉัน​แก่​กําหนด​ทรง​พระองค์"
​.​.​ว่า​ตรัส​ทรง​ 35 พระองค์​ฮที่​ายะ​อนอ​รก​ฮ์ฟุ​เราะ​ซู​ใน​โองการ​อีก​และ

وَ لَقَدْ آتيَْنا مُوسَى الْكِابَ وَ جَعَلْنا مَعَهُ أخَاهُ هاروُنَ وَزراً .
คอย​และ​ตัวแทน​เป็น​เขา​ชาย​น้อง​เป็น​นผู้​รู​ฮา​ให้​ได้​เรา​ และ​มูซา​)ยัง​ฟ้า​ฟาก​คําภีร์(แห่ง​มอบ​ได้​เรา​แน่นอน​และ"

"​)เขา​งาน​กิจการ​(ใน​ลือ​เห​ช่วย​ได้



​.​ครอง​ปก​ผู้​เป็น​การ​ของ​ตําแหน่ง​เรื่อง​2-ใน
​.​.​.​ว่า​ไว้​กล่าว​ 142 ได้​ฮที่​ยะ​ฟอา​ฮอะรอ​เราะ​ซู​ใน

وَ وَاعَدْناَ مُوسىَ‏ َلاَثِنَ لَيْلَةً وَ أتَْمَمْنَاهَا بعَِشْرٍ فَتمَ مِيقَاتُ ربَهِ أرَْبَعِنَ لَيْلَةً وَ قَالَ مُوسىَ‏ لأِخَِيهِ هَروُنَ اخْلُفْنىِ فىِ
قَوِْى وَ أصَْلحِْ وَ لاَ َتبعِْ سَبِلَ الْمُفْسِدِن‏ . الأعراف / 142 .

์​บูรณ​สม​เสร็จ​คืนให้​ สิบ​อีก​เพิ่ม​ได้​เรา​และ​คืน​สามสิบ​เวลา​เป็น​เฝ้า​เข้า​ให้​มูซา​แก่​หมาย​นัด​สัญญา​ให้​ได้​เรา"
ของ​ชาย่ี​นพ​รู​ฮา​แก่​กล่าว​ได้​ซา​ มู​คืน​สิบ​สี่​ใน​สมบูรณ์​เสร็จ​ก็​เขา​ของ​อภิบาล​ผู้​พระ​องค์​แห่ง​หมาย​นัด​เวลา​แล้ว

ของ​ทาง​วิถี​ตาม​ปฏิบัติ​ได้​ยา​และ​เขา​พวก​ของ​พฤติกรรม​แก้ไข​คอย​จง​ฉัน​ของ​ชน​กลุ่ม​ใน​ฉัน​ของ​ตัวแทน​เป็น​จง​ว่า​เขา
"​เสีย​เสื่อม​ความ​ก่อ​ผู้​บรรดา

​บีมูซา.​บนั​นก​รู​ฮา​ระหว่าง​น้อง​พี่​เป็น​การ​ของ​เรื่อง​3-ใน
​.​.​ว่า​ที่​หนึ่ง​คํายืนยัน​ จาก​กัน​น้อง​พี่​เป็น​บีมูซา​บนั​นก​รู​ฮา

هاروُنَ أخَي‏ .
ต่อมี​นม​รู​ฮา​ที่​ทั้งหมด​ว่า​เห็น​ให้​สื่อ​จะ​ต้องการ​ก็​ ศ.​ศาสดา​ ท่าน​บีมูซา​บนั​นก​รู​ฮา​ระหว่าง​น้อง​พี่​เป็น​ความ

เช่น​มี​ก็​อลี​กับ​ท่าน​ตัว​ระหว่าง​ ทั้งหมด​นั้น​กัน​น้อง​พี่​เป็น​การ​หรือ​หน้าที่​และ​ตําแหน่ง​เรื่อง​ว่า​ไม่​ซาู
และ​ยา​ดุน​ใน​ทั้ง​ท่าน​กับ​น้อง​พี่​เป็น​อลี​ให้​ประกาศ​ก็ได้​ท่าน​และ​ท่าน​กับ​น้อง​พี่​เป็น​ให้​อลี​เลือก​เลย​ ท่าน​กัน

​.​.​ว่า​ไว้​รายงาน​ฮได้​นนะ​สุ​าชาว​ลม​อุ​เป็น​ย์ผู้ี​บูร​ชาี​กิมน​ฮา​น ​ท่า​นี้​เรื่อง​ใน​สําคัญ​ฮ ที่​คิเราะ​อา​ก็
عن ابن عمر رضي الله عنهما قال لما ورد رسول الله صلى الله عليه وآله وسلم المدينة آخى بن أصحابه فجاء علي

رضي الله عنه تدمع عيناه فقال يا رسول الله آخيت بن أصحابك ولم تواخ بيني وبن أحد فقال رسول الله صلى
الله عليه وآله يا علي أنت أخي في الدنيا والآخرة .

ๆ​คู่​เป็น​กัน​จับ​ท่าน​ของ​สาวก​ให้​เลือก​ได้​ฮ์ ท่าน​นะ​ดี​มะ​มายังี​นบ​ "เมื่อ​ว่า​มัร กล่าว​ อุิ​ลอฮ์ อิบน​ดุล​อับ
คู่​จับ​ได้​ลลอฮท่าน​ลุ​ซู​รอ​ ยา​ว่า​ขึ้น​พูด​ได้​ และี​นบ​หา​มา​เข้า​เสียใจ​ให้​ร้อง​)ได้​คู่​ไม่มี​(เมื่อ​อลี​นั้น​จาก

คือ​เจ้า​อะลี​ โอ้​ว่า​กล่าว​ ศ.ี​นบ​ ท่าน​เลย​ฉัน​กับ​คู่​เป็น​ให้​ใคร​เลือก​ได้​ไม่​ท่าน​ๆแต่​คู่​เป็น​ท่าน​ของ​สาวก​ให้
ฮ"​คิเราะ​อา​และ​ยา​ดุน​ทั้ง​ฉัน​ของ​น้อง​พี่

:​จาก​อ้างอิง
المستدرك - الحاكم النيسابوري - ج 3 - ص 14 و عمدة القاري - العيني - ج 2 - ص 147 و الاستيعاب - ابن

عبد البر - ج 3 - ص 1098 – 1099 و الجامع الصغر - جلال الدن السوطي - ج 2 - ص 176 و تهذيب الكمال
- المزي - ج 20 - ص 484 و ... .

​น.ุ​สน​สนับ​ให้การ​ผู้​และ​ตําแหน่ง​เรื่อง​ใน-4
​.​.​.​คือ​พระองค์​ต่อ​ขอ​วอน​มูซาี​นบ​ท่าน​เมื่อ​หนึ่ง​ช่วง

اشْدُدْ بهِِ أزَْري‏ .
แน่น​หนัก​ความ​เขา​มี​ให้​ท่าน​สนับสนุน​คอย​และ​หลัง​เบื้อง​อยู่​ผู้​นเป็น​รู​ฮา​ให้​พระองค์​ต่อ​ขอ​วอน​ได้​มูซา​เมื่อ

มี​ก็​ท่าน​และ​นั้น​เช่น​เป็น​ต้อง​จะ​ก็​ลี​มอ​อิมา​สําหรับ​มูฮําหมัดี​นบ​ท่าน​ของ​ส่วน​ใน​มา​ และ​กล่าว​ดัง​เรื่อง​ใน
กัน​ต่าง​ไม่​ที่​แพร่​เผย​การ​ใน​หลาย​ทั้ง​ต่างๆ​ภารกิจ​ในี​นบ​สนับสนุน​และ​หลัง​หนุน​การ​ใน​แน่น​หนัก​ความ

​.​ต่างๆ​ภารกิจ​ใน​ร่วม​ส่วน​มี​การ​เรื่อง​5-ใน
​.​.​ว่า​ไว้​กล่าว​ถูก​หนึ่ง​ประโยค



وَ أشَْركِْهُ فىِ أمَْرِى‏ .
จะ​ก็​ อลี​ไร​เช่น​มูซาี​นบ​ท่าน​ของ​ภารกิจ​ใน​ร่วม​ส่วน​มี​นได้​รู​ฮา​ที่​ เหมือน​ฉัน​ของ​ภารกิจ​ใน​ร่วม​ส่วน​มี​เขา​ให้
ลี​นอ​ท่า​ของี​นบ​เป็น​การ​ใน​ตําแหน่ง​ไม่มี​แต่​ เพียง​นั้น​เช่น​กัน​เหมือนี​นบ​ท่าน​ของ​ภารกิจ​ใน​ร่วม​ส่วน​มี​ต้อง
ของ​ยุค​ ใน​ศาสตร์​ประวัติ​ยุค​ใน​มูซาี​นบ​ต่อ​มี่​นที​รู​ฮา​ของ​ภารกิจ​ คือ​นั้น​มา​กล่าว​ที่​ทั้งหมด​ต้น​ข้าง​#ความ

ตัว​ เป็น​หลาย​ทั้ง​ศรัทธา​ผู้​ของ​หัวหน้า​เป็น​จะ​ว่า​ไม่​ด้วย​นั้น​เช่น​เป็น​ต้อง​จะ​ก็​ลี​นอ​ท่า​มูฮําหมัดี​นบ​ท่าน
เดียว​อย่าง​เพียง​มีี​นบ​ของ​ต่างๆ​งาน​กิจการ​ใน​เหลือ​ช่วย​สนับสนุน​ผู้​เป็น​จะ​ หรือ​น้อง​ เป็น​ครอง​ปก​ผู้​ เป็น​แทน

นบี​เป็น​การ​ของ​ตําแหน่ง​คือ​นั้น​ไม่มี​เขา​พวก​ที่
ได้​เป็นการ​ซึ่ง​มา​ได้​ที่​กล่าว​ดัง​ตําแหน่ง​คือ​ นั้น​ลี​มอ​มาิ​บอั​นก​รู​ฮา​ระหว่าง​อื่น​ส่วน​ใน​คล้ายคลึง​ความ​และ

รูน​ฮา​แก่​ให้​แก่​พระองค์​จาก​ขอ​วอน​ได้​ที่​มูซาี​นบ​ที่​เช่น​เหมือน​พระองค์​จากี​นบ​ของ​ขอ​วอน​การ​จาก​มา
​.​.​.​.​เช่น​อย่าง​เดียวกัน​เสียง​เป็น​ยืนยัน​มา​ฮออก​นนะ​สุ​าชาว​ลม​อุ​ของ​คํารายงาน​จาก​ได้​ดู​ไป​นี้​เรื่อง​ซึ่ง

عن ابن عباس ، بينما عبد الله بن عباس جالس على شفر زمزم يقول : قال رسول الله ( صلى الله عليه وآله ) إذ
أقبل رجل ، متعمم بعمامة فجعل ابن عباس لا يقول قال رسول الله ( صلى الله عليه وآله ) إلا قال الرجل : قال

رسول الله ( صلى الله عليه وآله وسلم ) فقال ابن عباس : سألك بالله من أنت ؟ فكشف العمامة عن وجهه
وقال: أها الناس من عرفني فقد عرفني ومن لم يعرفني فأنا جندب بن جنادة البدري أبو ذر الغفاري سمعت الني

( صلى الله عنيه وآله وسلم ) بهاتن وإلا فصما ، ورأيه بهاتن وإلا فعميا وهو يقول : علي قائد البررة وقال
الكفرة ، منصور من نصره ومخذول من خذله .

أما إني صليت مع رسول الله ( صلى الله عليه وآله وسلم ) وما من الأيام صلاة الظهر فسأل سائل في المسجد
فلم يعطه أحد ، فرفع السائل يده إلى السماء وقال : اللهم اشهد أني سألت في مسجد رسول الله فلم يعطني أحد

شيئا . وكان علي راكعا فأوى إليه بخنصره اليمنى - وكان يتختم فها - فأقبل السائل حتى أخذ الخاتم من ،
خنصره ، وذلك بعن الني فلما فرغ الني ( صلى الله عليه وآله وسلم ) من صلاه رفع رأسه إلى السماء وقال :

اللهم إن أخي موسى سألك فقال : رب اشرح لي صدري ويسر لي أمري واحلل عقدة من لساني يفقهوا قولي
واجعل لي وزرا من أهلي هارون أخي أشدد به أزري وأشركه في أمري فأنزلت عليه قرآنا ناطقا : (سَنَشُد عَضُدَكَ
بأِخَِيكَ ) اللهم وأنا محمد نبيك وصفيك اللهم فاشرح لي صدري ويسر لي أمري واجعل لي وزرا من أهلي عليا

أخي أشدد به أزري .
قال أبو ذر : فوالله ما استم رسول الله [ صلي الله عليه وآله وسلم ] الكلام حتى هبط عليه جبرئل من عند الله
وقال : يا محمد هنيئا [ لك ] ما وهب الله لك في أخيك . قال : وما ذاك جبرئل ؟ قال : أمر الله أمك بموالاه

لاَةَ وَيُؤْتوُنَ الزكَاةَ وَهُمْ نَ يُقِيمُونَ الصِذنَ آمََنُوا الِذهُ وَرسَُولُهُ وَالكُمُ اللِمَا وَليِوم القيامة وأنزل قرآنا عليك : إن إلى
راَكِعُونَ  

บี ศ.​นะ​ท่าน​จาก​หนึ่ง​ดิษบท​ฮะ​เล่า​ได้​ท่าน​นํ้าซําซํา และ​บ่อ​กับ​ใกล้ๆ​อยู่​นั่ง​ส ได้​บา​ อับิ​ อิบน​หนึ่ง​ครั้ง"
มา​ขึ้น​อะไร​พูด​สได้​บา​อับิ​อิบน​ที่​ครั้ง​ทุก​มิดชิด​ปกปิด​เขา​ของ​ใบหน้า​โดยที่​มา​เข้า​เดิน​หนึ่ง​คน​ชาย​มี​ ได้​ว่า
พระองค์​ต่อ​สาบาน​ขอ​ว่า​ขึ้น​กล่าว​สได้​บา​อับ​ท่าน​นั้น​ จาก​นี้​เช่น​พูด​ก็ได้ี​นบ​ว่า​ทันที​กล่าว​จะ​ก็​นั้น​ผู้​ชาย
บน​อยู่​ปิด​ที่​ผ้า​เอา​ก็ได้​นั้น​ผู้​ชาย​นั้น​ จาก​ออก​นั้น​อยู่​ใบหน้า​ปิด​ที่​ผ้า​เอา​ให้​และ​แนะนําตนเอง​โปรด​ท่าน

ไม่รู้​ยัง​ใคร​หาก​ และ​จัก​รู้​จง​ก็​ฉัน​รู้จัก​ที่​ใคร​หาก​หลาย​ทั้ง​ประชาชาติ​โอ้​ว่า​ขึ้น​กล่าว​ได้​พร้อม​ออก​ใบหน้า
ในี​นบ​ท่าน​ของ​สหาย​เป็น​ย์ซึ่ง​ฟฟารี​ซัร อัลกอู​อบ​ดะ​ญุนา​ของ​ของ​บุตร​ญุนดุบ​คือ​ ฉัน​เสีย​ฉัน​รู้จัก​จง​ก็​ฉัน​จัก



​.​บะดัร.​คราม​สง
เป็น​ไม่​มัน​นี้​ไป​ต่อ​พูด​จะ​ฉัน​ที่​สิ่ง​หาก​ฉัน​ของ​ตา​สอง​ทั้ง​เห็น​ได้​เคย​ฉัน​และ​ฉัน​ของ​หู​สอง​ทั้ง​ได้ยิน​เคย​ฉัน

ของ​หัวหน้า​คือ​อลี​ว่า​พูด​เคยี​นบ​ ซึ่ง​เสีย​บอด​นั้น​ข้าง​สอง​ทั้ง​ฉัน​ของ​ตา​และ​หนวก​นั้น​ฉัน​ของ​หู​ให้​ขอ​จริง​ความ
การ​ใน​ปฏิเสธ​ที่​ใด​บุคคล​ และ​ชนะ​ชัย​รับ​ได้​จะ​เขา​พวก​อลี​ลือ​เห​ช่วย​ที่​ก็ตาม​ใด​ บุคคล​หลาย​ทั้ง​ดี​การ​ประกอบ​ผู้

สุด​ที่​ใน​ค่า​ไร้​ตกตํ่าและ​จะ​เขา​พวก​อลี​ลือ​เห​ช่วย
ร่วม​ศุฮริ​หมาด​ละ​พร้อม​เตรียม​เพื่อ​มัสยิด​ในี​นบ​กับ​ร่วม​อยู่​ได้​ฉัน​เที่ยง​ขณะ​หนึ่ง​วัน​ว่า​ไว้​รู้​จง​ท่าน​พวก
ใน​เลย​ใคร​ไม่มี​นั้น​ขณะ​ใน​ซึ่ง​เหลือ​ช่วย​ความ​ขอ​และ​มา​เข้า​เดิน​ได้​หนึ่ง​คน​ยากไร้​ผู้​ชาย​มี​ได้​นั้น​ ทันใด​กัน
กุ​รู​เขา​ที่​ขณะ​ใน​ละหมาด​ทําการ​กําลัง​ลี​อา​เอง​นั้น​ขณะ​ใน​และ​นั้น​ผู้​ชาย​กับ​เหลือ​ช่วย​ความ​ให้​จะ​ที่​สาวก​หมู่

ผู้​ชาย​กับ​ให้​มอบ​และ​เหลือ​ช่วย​บริจาค​เพื่อ​มา​ออก​เขา​ของ​นิ้ว​ที่​อยู่​ซึ่ง​แหวน​บริจาค​ได้​เขา​นั้น​ฮ์อยู่
จบ​ได้​ท่าน​ที่​จาก​ หลัง์​รณ​กา​เหตุ​เห็น​ได้ี​นบ​เมื่อ​ และ​ลี​กอ​จา​นั้น​วง​แหวน​รับ​ได้​ยากไร้​ผู้​ ชาย​ไป​นั้น​คน​ยากไร้

​.​.​ว่า​พระองค์​ต่อ​พร​ขอ​และ​มา​ขึ้น​ท่าน​ของ​ยกมือ​ได้​ท่าน​ละหมาด​การ​จาก​สิ้น
ตัวแทน​เป็น​และ​เขา​ของ​งาน​กิจการ​ใน​เหลือ​ช่วย​ทําการ​มา​ได้​หนึ่ง​คน​ใคร​ให้​ขอ​ทําการ​ได้​มูซา​เมื่อ​พระองค์​"โอ้

​ซาู​งม​ขอ​ขอ​วอน​การ​ใน​รับ​ตอบ​ก็​พระองค์​ และ​นั้น​ตําแหน่ง​ใน​ทําหน้าที่​มา​นให้​รู​ฮา​ตั้ง​แต่ง​ก็ได้​พระองค์​เขา​ของ
ทรง​พระองค์​ให้​ขอ​ว่า​พระองค์​ต่อ​พร​ขอ​ ฉันี​นบ​เป็น​ให้​มา​ฉัน​เลือกสรร​พระองค์​ที่​ผู้​หมัด​มูฮัม​คือ​ฉัน​นั้น​ดัง

ผู้​เป็น​ให้​ฉัน​ของ​ชาย​น้อง​อลี​เลือก​จง​พระองค์​ขอ​และ​ฉัน​ของ​งาน​กิจการ​ใน​เหลือ​ช่วย​คอย​ที่​ผู้​ประทาน​โปรด
คอย​ที่​ผู้​เป็น​และ​งาน​กิจการ​ใน​เหลือ​ช่วย​คอย​ผู้​เป็น​ได้​เขา​ให้​เพื่อ​เถิด​ด้วย​ฉัน​ของ​ตัวแทน​เป็น​และ​สืบทอด

​.​.​.​ฉัน​แก่​สนับสนุน
นบ​แก่​มอบ​มา​นี้​ไป​ต่อ​ยะ​นําอา​ได้​และ​มา​ลง​นได้​อี​รอ​ญิบ​จบ​ไม่ทัน​ยังี​นบ​ของ​ คําขอ​ว่า​วขึ้น​ล่า​ซัรกู​อาบ​นั้น​จาก

​.​.ี
لاَةَ وَيُؤْتوُنَ الزكَاةَ وَهُمْ راَكِعُونَ . مائده / 55 نَ يُقِيمُونَ الصِذنَ آمََنُوا الِذهُ وَرسَُولُهُ وَالكُمُ اللِمَا وَليِإن : 

ความ​มี​เขา​พวก​ที่​ซึ่ง​ผู้​บรรดา​และ​พระองค์​ลของ​ซู​รอ​ห์และ​อัลเลาะ​คือ​เจ้า​พวก​ของ​ปกครอง​ผู้​แล้ว​จริง​ที่​แท้"
ฮ์"​กุ​รู​ที่​ตขณะ​กา​ซะ​จ่าย​และ​ละหมาด​ดํารง​ได้​เขา​ซึ่ง​ศรัทธา

กับ​ให้​มา​ลง​ประทาน​ถูก​ต้น​ข้าง​ยะ​อา​ว่า​ยืนยัน​ได้​อื่นๆ​ และ​ฏอลิบี​ อบิ​ อิบน​บ อลีิ​นาก​ มะ​ว่า​มีชื่อ​ที่​ตํารา​ใน
ลี​นอ​ท่า

:​จาก​อ้างอิง
مناقب علي بن أي طالب (ع ) وما نزل من القرآن في علي (ع ( ، ابن مردويه الأصفهاني ، ص 293، ح 460،

بتحقق عبد الرزاق محمد حسن حرز الدن ، ط دار الحديث بقم المقدسّة و تفسر الثعلي ، ج 4، ص 80، و
تفسر الكبر ، الرازي ، ج12 ، ص26 و شواهد النزل ، الحسكاني ، ج 1، ص 229 - 230، و مطالب السؤول في

مناقب آل الرسول (ع) ، محمد بن طلحة الشافعي ، ص 170، و الفصول المهمة في معرفة الأئمة ،ابن الصباغ
المالكي ، ج 1، ص 579 .

ใน​ศรัทธา​ไม่​ที่​ผู้​ศัตรู​ทําให้​จะ​ยิ่ง​ไหร่​เท่า​มาก​มี​ลี​นอ​ท่า​แก่​ไว้​เอา​บันทึก​ถูก​ได้​ที่​ประเสริฐ​ความ​กับ
พวก​เท่าไร​มาก​ลี​มอ​มาิ​งอ​ขอ​ประเสริฐ​ความ​ถึง​กล่าว​ได้​ตํารา​ใน​ ยิ่ง​นั้น​เท่า​ขึ้น​มาก​มี​อลี​และี​นบ​ท่าน​ของ​ตัว

​.​.​ .​นั้น​เท่า​มาก​จริง​ความ​บิดเบือน​จะ​ที่​พยายาม​ก็​เขา
ความ​ทําให้​จะ​ที่​ทาง​วิถี​ทุก​พยายาม​ได้​เขา​พวก​ลี​นอ​ท่า​ต้าน​ต่อ​ที่​ผู้​ตรูั​ศร​บรรดา​ว่า​ได้​เห็น​จะ​แล้ว​สุดท้าย



ได้​เพื่อ​กาย​ปรากฏ​มา​ออก​หลาย​มทั้ง​าอิมา​รด​บร​ให้​รอ​จะ​แต่​เหลือ​ก็​ไป​เปลี่ยน​ต้อง​นั้น​ประวัติศาสตร์​แห่ง​จริง
ไป​ต่อ​นี้​ประวัติศาสตร์​บิดเบือน​การ​และ​ข่มเหง​กดขี่​การ​ชําระ

ฮา​ของ​สถานภาพ​จาก​ไป​ต่าง​แตก​ไม่​ย่อม​นั้น​มูฮําหมัดี​นบ​ท่าน​กับ​ลี​นอ​ท่า​ของ​สถานภาพ​ว่า​แล้ว​ชัดเจน​ที่​เป็น​จึง
สามารถ​ฮและ​นนะ​สุ​น้อง​พี่​ของ​ต่างๆ​ตํารา​ใน​แล้ว​ไว้​เอา​บันทึก​ถูก​ก็ได้​ชัดเจน​ความ​ฐาน​หลัก​ และ​บีมูซา​บนั​นก​รู

​.​.​ได้​จริง​หาความ​และ​พิสูจน์​จะ


